
earphones [’I@f@Unz] Pl. Kopfhçrer
earring [’I@rI˛] Ohrring
earshot [’I@S`t] within earshot in Hçr-
weite; out of earshot außer Hçrweite

earsplitting [’I@"splItI˛] L�rm: ohrenbe-
t�ubend

earth1 [˘:T] 1. Erde; the earth oder Earth
die Erde, die Welt; on earth auf Erden;
what on earth …? was in aller Welt …?
2. Erde, Erdboden; come back oder
down to earth �bertragen auf den Bo-
den der Wirklichkeit zur�ckkehren 3.
bes. BE; Elektrotechnik: Erde, Erdung

earth2 [˘:T] bes. BE; Elektrotechnik: er-
den

earthenware [’˘:Tnwe@] auch earthen-
ware pottery Tonwaren

earthly [’˘:TlI] 1. irdisch, weltlich 2.
there’s no earthly reason umg. es gibt
nicht den geringsten Grund 3. of no
earthly use umg. vçllig unn�tz

earthquake [’˘:TkweIk] Erdbeben
earthworm [’˘:Tw˘:m] Regenwurm
ease1 [i:z] 1. at ease ruhig, entspannt; be
oder feel at ease sich wohlf�hlen; be
oder feel ill at ease sich in seiner Haut
nicht wohlf�hlen 2. with ease leicht, m�-
helos

ease2 [i:z] 1. erleichtern (Arbeit, Aufgabe,
M�he usw.) 2. it would ease my mind if
you rang him up es w�rde mich beruhi-
gen, wenn Sie ihn anrufen w�rden 3. lin-
dern (Schmerzen, Kummer) 4. they
eased the injured child onto the
stretcher sie legten das verletzte Kind
behutsam auf die Trage

easel [’i:zl] Malerei: Staffelei
easily [’i:zIlI] leicht, m�helos; he learnt
Spanish easily er hat m�helos Spanisch
gelernt; I easily get tired ich werde
leicht m�de; it might easily be that …
es kann leicht sein, dass …

east1 [i:st] 1. Osten; in the east of im Os-
ten von (oder Genitiv); to the east of
çstlich von (oder Genitiv) 2. auch East
Osten, çstlicher Landesteil; the East
Coast AE die Oststaaten 3. the East
auch: der Osten (die Staaten Osteuropas
bzw. Asiens)

east2 [i:st] Ost…, çstlich; the east side
of the church die Ostseite der Kirche

east3 [i:st] 1. Richtung: ostw�rts, nach Os-
ten 2. east of çstlich von (oder Genitiv)

eastbound [’i:stbaUnd] nach Osten ge-
hend oder fahrend

Easter [’i:st@] Ostern, Osterfest; at East-
er zu Ostern; happy Easter frohe Os-
tern!; Easter egg Osterei

easterly [’i:st@lI] Richtung, Wind: çstlich,
Ost…

eastern [’i:st@n] çstlich, Ost…; the for-
mer Eastern bloc der fr�here Ostblock

eastward [’i:stw@d], eastwards
[’i:stw@dz] çstlich, ostw�rts, nach Osten;
in an eastward direction in çstlicher
Richtung, Richtung Osten

easy [’i:zI] 1. ˆ difficult leicht, m�helos;
as easy as anything kinderleicht; that’s
easy for you to say du hast leicht reden;
that’s easier said than done das ist
leichter gesagt als getan; easy money
leicht verdientes Geld 2. (ƒ sorgenfrei)
bequem, angenehm; be on easy street
umg. in guten Verh�ltnissen leben 3.
take it easy oder take things easy nach
Krankheit usw.: sich nicht �bernehmen,
sich schonen; take it easy! beruhigend:
immer mit der Ruhe!, warnend: langsam!
4. easy come, easy go wie gewonnen,
so zerronnen

easy chair ["i:zI’tSe@] Sessel
easygoing ["i:zI’g@UI˛] charakterlich: ge-
lassen

eat [i:t], ate [et], eaten [’i:tn] 1. (Mensch)
essen; shall we eat at six o’clock? wol-
len wir um sechs Uhr essen?; eat out
ausw�rts essen, essen gehen; you’re eat-
ing us out of house and home scherz-
haft: du frisst uns noch die Haare vom
Kopf 2. (Tier) fressen 3. in Wendungen:
eat one’s words alles, was man gesagt
hat, zur�cknehmen; what’s eating him?
umg. was hat er denn?; I’ll eat my hat if
… umg. ich fresse einen Besen, wenn …

eat up ["i:t’çp] 1. bei Mahlzeit: aufessen
2. vçllig aufbrauchen, auffressen (Re-
serven usw.); be eaten up with �bertra-
gen sich verzehren vor, zerfressen wer-
den von (Neid, Eifersucht, Neugier
usw.)

East End
Das East End von London mit seinen
docklands (dem alten Hafenareal
Londons) war fr�her als ein armes, aber
ausgesprochen freundliches Arbeiter-
viertel bekannt. Aus dieser Gegend
stammen die Londoner cockneys. In-
zwischen hat sich das East End in eine
hochmoderne Stadtgegend mit an-
spruchsvollen Wohnungs- und B�ro-
hochh�usern sowie einem Flughafen
(London City Airport) verwandelt.
Hier haben sich inzwischen auch dieRe-
daktionen bekannter Zeitungen, die fr�-
her in der Fleet Street zu Hause waren,
angesiedelt.
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eatable [’i:t@bl] die Qualit�t einer Mahl-
zeit betreffend: essbar, genießbar (s
,,essbar’’ im Sinne von ,,nicht giftig’’ heißt
edible)

eat-by date [’i:tbaI�deIt] von Lebensmit-
teln: Haltbarkeitsdatum

eaten [’i:tn] 3. Form von ˜ eat
eavesdrop [’i:vzdr`p] eavesdropped,
eavesdropped (heimlich) horchen;
eavesdrop on belauschen

ebb [eb] 1. auch ebb tide Ebbe 2. �bertra-
gen Tiefstand; be at a low ebb auf ei-
nem Tiefpunkt angelangt sein

e-cash [’i:k{S] Internet: E-Cash, elektro-
nisches Geld

echo [’ek@U] Pl.: echoes [’ek@Uz] Echo,
Widerhall (beide auch �bertragen)
eclipse [I’klIps] 1. von Sonne, Mond:
Finsternis; eclipse of the sun Sonnen-
finsternis 2. von Person, Institution usw.:
Niedergang; be in eclipse in der Versen-
kung verschwunden sein

ecocide [’i:k@UsaId] Umweltzerstçrung
ecofriendly [’i:k@U"frendlI] umwelt-
freundlich

ecological ["i:k@’l`dZIkl] çkologisch, Um-
welt…; ecological balance çkologisches
Gleichgewicht; ecologically beneficial
(bzw. harmful) umweltfreundlich (bzw.
umweltsch�digend)

ecologist [I’k`l@dZIst] �kologe, �kolo-
gin

ecology [I’k`l@dZI] �kologie
e-commerce [’i:"k`m˘:s] E-Commerce,
Internethandel

economic ["i:k@’n`mIk] 1. çkonomisch,
wirtschaftlich, Wirtschafts…; economic
aid Wirtschaftshilfe 2. (ƒ gewinnbrin-
gend) rentabel, wirtschaftlich

economical ["i:k@’n`mIk@l] Person, Auto,
Heizung usw.: wirtschaftlich, sparsam;
be economical with sparsam umgehen

oder wirtschaften mit
economics ["i:k@’n`mIks] Pl. (s im Sg.
verwendet) Wirtschaftswissenschaft (je
nach Schwerpunkt Volkswirtschafts- oder
Betriebswirtschaftslehre)

economist [I’k`n@mIst] Wirtschaftswis-
senschaftler(in) (je nach Schwerpunkt
Volks- oder Betriebswirt, -in)

economize [I’k`n@maIz] sparsam umge-
hen, wirtschaften (on mit)

economy [I’k`n@mI] 1. eines Staates:
Wirtschaft, Wirtschaftssystem 2. bez�g-
lich Geldausgaben, Zeitaufwand usw.:
Sparsamkeit; make economies zu Spar-
maßnahmen greifen, sparen; economy
pack Sparpackung

ecosystem [’i:k@U"sIst@m] �kosystem
ecotourism [’i:k@U"tU@rIzm] �kotouris-
mus

ecstasy [’ekst@sI] Ekstase (auch religiçs
usw.)

eczema [’eksIm@] Hautausschlag: Ekzem
eddy [’edI] von Wind: Wirbel, von Wasser:
Strudel

edge1 [edZ] 1. von Tisch, Felsen usw.:
Kante 2. von Vorhang, Tuch, Kleidungs-
st�ck usw.: Rand, Saum 3. von Messer
usw.: Schneide; have no edge stumpf
sein, nicht schneiden 4. in Wendungen:
be on the edge of despair am Rande
der Verzweiflung sein; on edge nervçs,
gereizt; set someone’s teeth on edge
jemanden nervçs machen

edge2 [edZ] 1. ums�umen, einfassen
(Tuch, Kleidungsst�ck usw.) 2. (ƒ sich
langsam bewegen) schieben, dr�ngen; we
slowly edged our way towards the exit
wir schoben uns langsam in Richtung
Ausgang; he tried to edge out of the
room er versuchte sich aus dem Zimmer
zu stehlen

edgeways [’edZweIz] BE, edgewise
[’edZwaIz] bes. AE I could hardly get a
word in edgeways ich bin kaum zu
Wort gekommen
edgy [’edZI] nervçs
edible [’ed@bl] (ƒ ungiftig) essbar, genieß-
bar; ‡ eatable

edifice [’edIfIs] Geb�ude
edifying [’edIfaII˛] Buch, Film usw.: er-
baulich (auch humorvoll)

edit [’edIt] 1. herausgeben, als Herausge-
ber leiten (Zeitung, Zeitschrift usw.) 2.
bearbeiten, redigieren (Text eines Bu-
ches, einer Zeitung usw.) 3. schneiden
(Film)

edition [I’dISn] 1. von Zeitung usw.: Aus-
gabe; morning edition Morgenausgabe
2. von Buch: Auflage; first edition Erst-
ausgabe, erste Auflage

economic/economical
Economic und economical sind sich
�ußerlich sehr �hnlich, jedoch besteht
zwischen ihnen ein Unterschied in der
Bedeutung.

economic çkonomisch, die Wirt-
schaft betreffend, z.B.:
economic growth (=
Wirtschaftswachstum)

economical wirtschaftlich, sparsam,
z.B.: an economical
heating system (= eine
sparsame Heizungsan-
lage)
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region [’ri:dZ@n] 1. Gebiet, Region 2. in
the region of £50 um die oder ungef�hr
50 Pfund

regional [’ri:dZn@l] regional
register1 [’redZIst@] 1. Register, Verzeich-
nis; keep a register of Buch f�hren �ber
2. Musik: Register, Tonlage

register2 [’redZIst@] 1. registrieren (las-
sen), anmelden, (sich) eintragen (lassen)
(in eine Liste) 2. an Hochschule usw.: sich
einschreiben oder immatrikulieren 3. im
Hotel: sich anmelden 4. registered letter
Postwesen: Einschreibebrief, Einschrei-
ben 5. it didn’t register umg. ich habe es
nicht registriert

registration ["redZI’streISn] 1. Registrie-
rung, Eintragung 2. Anmeldung, Ein-
schreibung 3. AE ˜ registration docu-
ment

registration document ["redZI’streISn-
"d`kjUm@nt] BE; Auto, etwa: Fahrzeug-
brief

registration number ["redZI’streISn-
"nçmb@] Auto: (polizeiliches) Kennzei-
chen

registry office [’redZIstrI"`fIs] bes. BE
Standesamt

regret1 [rI’gret], regretted, regretted 1.
bedauern, bereuen; regret doing some-
thing es bedauern, etwas getan zu haben
2. we regret to inform you that … in
Schreiben: wir m�ssen Ihnen leider mit-
teilen, dass …

regret2 [rI’gret] Bedauern (at �ber),
Reue; with great regret mit großem Be-
dauern; have no regrets nichts bereuen;
have no regrets about doing some-
thing es nicht bereuen, etwas getan zu
haben

regrettable [rI’gret@bl] bedauerlich
regular1 [’regjUl@] 1. regelm�ßig (auch
Verb-, Steigerungs- und Pluralformen); at

regular intervals in regelm�ßigen Ab-
st�nden 2. Leben usw.: geregelt, geord-
net; be in regular employment fest an-
gestellt sein 3. Armee usw.: regul�r, Be-
rufs…

regular2 [’regjUl@] 1. umg. Stammgast,
Stammkunde 2. Normalbenzin

regularity ["regjU’l{r@tI] Regelm�ßigkeit
regularly [’regjUl@lI] regelm�ßig
regulate [’regjUleIt] 1. regeln (durch Be-
stimmungen usw.) 2. Technik: einstellen,
regulieren

regulation ["regjU’leISn] 1. Regelung, Re-
gulierung 2. durch Behçrde usw.: Vor-
schrift

rehabilitate [s "ri:@’bIlIteIt] rehabilitie-
ren

rehabilitation [s "ri:@bIlI’teISn] Rehabili-
tation; rehabilitation center (bes. BE
centre) Rehabilitationszentrum

rehearsal [rI’h˘:sl] Musik, Theater: Probe
rehearse [rI’h˘:s] Theater usw.: proben
reign1 [reIn] Herrschaft; reign of terror
Schreckensherrschaft

reign2 [reIn] (Kçnig, Kçnigin) herrschen
(over �ber) (auch �bertragen); silence
reigned es herrschte Schweigen

reimburse ["ri:Im’b˘:s] (zur�ck)erstatten,
verg�ten (Auslagen usw.)

reimbursement ["ri:Im’b˘:sm@nt] von
Auslagen usw.: Erstattung, Verg�tung

rein [reIn] auch reins Z�gel; give free
rein to one’s imagination seiner Fanta-
sie freien Lauf lassen; keep a tight rein
on �bertragen streng kontrollieren

reincarnation ["ri:InkA:’neISn] Reinkar-
nation, Wiedergeburt

reindeer [’reIn"dI@], Pl. reindeer Ren,
Rentier

reinforce ["ri:In’fO:s] 1. allg.: verst�rken 2.
�bertragen st�tzen, untermauern (Forde-
rung, Argument usw.)

In the Bathroom Im Bad

1 bath(tub) Badewanne 10 mirror Spiegel
2 bathmat Badematte 11 mouthwash Mundwasser
3 comb [k@Um] Kamm 12 (bathroom) (Personen)Waage
4 cream Creme scale(s)
5 electric shaver (elektrischer) 13 shower Dusche

Rasierapparat 14 soap Seife
6 electric tooth- elektrische 15 soap dish Seifenschale

brush Zahnb�rste 16 tap, AE faucet Wasserhahn
7 hairbrush Haarb�rste 17 toothbrush Zahnb�rste
8 hairdryer Fçhn 18 toothpaste Zahnpasta
9 medicine Hausapotheke 19 towel Handtuch

cabinet 20 washbasin Waschbecken
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schungsprogramm research pro-
gramme; Forschungsprojekt research
project; Forschungssatellit research
satellite [’ri:s˘:tS"s{t@laIt]; Forschungs-
zentrum research centre

Forschungsgebiet field of research
Fçrster(in) forester [’f`rIst@]
Forstwirtschaft forestry [’f`r@strI]
fort 1. (ƒ weg) away; weit fort far away 2.
(ƒ verschwunden) gone [g`n]; das Auto
ist fort the car is (oder has) gone 3. sie
ist schon fort (ƒ gegangen) she’s already
gone, she’s already left

fortbestehen continue [k@n’tInju:] (to ex-
ist), survive [s@’vaIv]

fortbewegen 1. (ƒ wegbewegen) move
[mu:v] (away) 2. sich fortbewegen
move

Fortbildung continuing education; beruf-
liche Fortbildung further (vocational)
training

fortd�rfen: sie durfte nicht fort she
wasn’t allowed to go (bzw. to leave)

fortfahren leave*, go* away, mit dem Au-
to auch: drive* off, drive* away

fortf�hren 1. (ƒ fortsetzen) continue [k@n-
’tInju:], go* on with 2. carry on (Ge-
sch�ft)

fortgehen go* away, leave*
fortgeschritten advanced [@d’vA:nst];
Kurs f�r Fortgeschrittene advanced
course [@d’vA:nst�kO:s]

Fortgeschrittenenkurs advanced course

[@d’vA:nst�kO:s]

fortkommen 1. get* away 2. mach, dass
du fortkommst! get out of here

fortlaufen run* away (jemandem from
someone; vor jemandem from someone)

fortm�ssen 1. ich muss fort I’ve got to
go, I must be off 2. das muss fort it’s
got to go

fortpflanzen: sich fortpflanzen multiply
[’mçltIplaI], reproduce ["ri:pr@’dju:s]

Fortpflanzung reproduction ["ri:pr@-
’dçkSn]

fortschaffen remove [rI’mu:v]
fortschreiten 1. progress [pr@’gres] 2.
(Zeit) march on ["mA:tS’`n]

Fortschritt 1. progress [’pr@Ugres], advan-
ces (s Pl.) 2. Fortschritte machen

Car Auto

1 accelerator, Gas(pedal) 12 headrest Kopfst�tze
AE gas pedal 13 hubcap Radkappe

2 aerial, Antenne 14 indicator, Blinker
AE antenna AE blinker

3 bonnet, Motorhaube 15 rear light R�cklicht
AE hood 16 rearview mirror R�ckspiegel

4 boot, Kofferraum 17 roof Dach
AE trunk 18 seatbelt Sicherheitsgurt

5 brake Bremse, 19 steering wheel Lenkrad
Bremspedal 20 tyre, AE tire Reifen

6 bumper Stoßstange 21 windscreen Scheibenwischer
7 clutch Kupplung, (AE windshield)

Kupplungspedal wiper
8 door T�r 22 windscreen, Windschutzscheibe
9 gear lever, Schalthebel AE windshield

AE gear shift 23 wing, Kotfl�gel
10 handbrake, Handbremse AE fender

AE emergency 24 wing mirror, Außenspiegel
brake AE side mirror

11 headlight Scheinwerfer

fortbewegen
Achte auf die unterschiedlichen Pr�po-
sitionen:

mit dem Auto
mit dem Bus
mit dem Zug
mit der U-Bahn
mit dem Flugzeug
mit dem Fahrrad

by car
by bus
by train
by underground
by plane, by air
by bicycle

aber:

zu Fuß
zu Pferd

on foot
on horseback
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make* progress (s Sg.), get* on
fortschrittlich progressive [pr@’gresIv]
fortsetzen: (sich) fortsetzen continue
[k@n’tInju:]

Fortsetzung 1. (ƒ das Weitermachen) con-
tinuation, nach Unterbrechung: resump-
tion 2. (ƒ Folge) part, instalment [In-
’stO:lm@nt] 3. Fortsetzung folgt to be
continued

forttragen carry away
fortwerfen throw* away
fortziehen (ƒ umziehen) move [mu:v]
away

Forum 1. forum (auch �bertragen) 2. f�r
Diskussionen usw.: platform 3. (ƒ Podi-
umsgespr�ch) panel [’p{nl] discussion

fossil, Fossil fossil [’f`sl]
Foto photo [’f@Ut@U]
Fotoalbum photo album
Fotoapparat camera [’k{m@r@]
Fotoausr�stung photographic equipment
fotogen photogenic
Fotograf(in) photographer [f@’t`gr@f@] (s
engl. photograph = Foto)

Fotografie 1. die Fotografie photography
(s ohne the) [f@’t`gr@fI] 2. (ƒ Bild) pho-
tograph [’f@Ut@grA:f], picture

fotografieren 1. (ƒ ein Foto bzw. Fotos
machen) take* a photo (bzw. photos),
take* a picture (bzw. pictures) 2. jeman-
den fotografieren take* (oder get*) a
photo oder picture of someone 3. ich
mçchte mich fotografieren lassen I’d
like to have my (oder a) photo (oder pic-
ture) taken

Fotokopie photocopy [’f@Ut@U"k`pI]
fotokopieren photocopy [’f@Ut@U"k`pI]
Fotokopierer photocopier [’f@Ut@U"k`pI@]
Fotolabor photo lab
Fotomodell (photographic) model [’m`dl]
Fotomontage photomontage ["f@Ut@m`n-
’tA:Z]

Fotoreportage photo reportage
[’f@Ut@U�repO:"tA:Z]

fotzen: jemanden fotzen bes. “ (ƒ ohr-
feigen) give* someone a cuff on the ear

Foul foul
Foulelfmeter penalty [’penltI] (kick)
foulen Sport: foul
Foyer 1. foyer [s ’fOIeI] (auch im Theater
usw.) 2. (ƒ Eingangshalle) entrance hall,
bes. AE lobby (auch im Theater usw.)

Fracht 1. (ƒ Ladung) load, freight
[s freIt] 2. (ƒ Schiffsfracht) cargo

Frachter freighter [s ’freIt@]
Frack tails (s Pl.), tailcoat; im Frack in
tails, in evening dress

Frage 1. allg.: question (zu about, on); je-
mandem eine Frage stellen ask some-
one a question; ich habe mal eine Frage

can I ask you something? 2. (ƒ R�ckfra-
ge) query [s ’kwI@rI] 3. (ƒ Erkundi-
gung) inquiry, enquiry [In’kwaIrI] 4. (ƒ
Angelegenheit) matter, question; das ist
eine Frage der Zeit that’s a matter (oder
question) of time 5. (ƒ Problem) prob-
lem [’pr`bl@m], issue [’ISu:] 6. in Frage
kommen, stellen ˜ infrage

Fragebogen questionnaire ["kwestS@’ne@]
Fragef�rwort interrogative ["Int@’r`g@tIv]
(pronoun)

fragen 1. allg.: ask; (jemanden) etwas
fragen ask (someone) a question; (je-
manden) fragen nach ask (someone)
for; jemanden nach seinem Namen fra-
gen ask someone his (bzw. her) name;
jemanden nach dem Weg usw. fragen
ask someone the way usw.; jemanden
um Rat fragen ask someone’s advice;
wenn ich fragen darf if I may ask 2. (ƒ
ausfragen) question, query [’kwI@rI] 3.
(ƒ sich erkundigen) inquire, enquire [In-
’kwaI@] (nach etwas about something;
nach jemandem after someone) 4. ich
wollte fragen, ob … I was wondering if
(oder whether) …, I wanted to ask if
(oder whether) … 5. sich fragen wonder
[s ’wçnd@]; ich frage mich, warum I
(just) wonder why 6. es fragt sich, ob
(bzw. wann usw.) it’s a question of
whether (bzw. when usw.), the question
is whether (bzw. when usw.)

Fragesatz interrogative ["Int@’r`g@tIv]
sentence (oder clause)

Fragewort interrogative ["Int@’r`g@tIv]
Fragezeichen 1. question mark 2. etwas
mit einem Fragezeichen versehen
�bertragen put* a (big) question mark
behind something

fraglich 1. (ƒ zweifelhaft) doubtful
[’daUtfl] 2. an dem fraglichen Tag on
the day in question

Fragment fragment [’fr{gm@nt]
fragw�rdig (ƒ verd�chtig) dubious [’dju:-
bI@s]

Fraktion Parlament: parliamentary party
Franken 1. Land: Franconia [fr{˛-
’k@UnI@] 2. W�hrung: (Swiss) franc
[fr{˛k]

frankieren stamp (Brief usw.)
Frankreich France [frA:ns]
Franse 1. fringe [frIndZ] 2. (ƒ loser Fa-
den) (loose [lu:s]) thread [Tred]

Franzose Frenchman [’frentSm@n]; er ist
Franzose he’s French; die Franzosen
the French; ‡ Nationalit�ten

Franzçsin Frenchwoman [’frentS"wUm@n]
(oder French lady bzw. French girl); sie
ist Franzçsin she’s French; ‡ Nationali-
t�ten
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